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April 22,  2018     Fourth Sunday of  Easter

St. Anthony

From Fr. Juan
We had more than 35 persons 

celebrating the Sacraments on Eas-
ter and it was a moment of  renewal 
as Pope Francis says Easter shows 
the power of  love which renews the 
world. “This is precisely what hap-
pened to Jesus, the grain of  wheat 
sowed by God in the furrows of  the 
Earth, died, killed by the sin of  the 
world.” He remained two days in the 
tomb; but his death contained God's 
love in all its power, released and 
made manifest on the third day; The 
Easter of  Christ the Lord.
     We had the celebration of  Divine 
Mercy Sunday in our Parish of  
St. Antony with exposition of  the 
Blessed Sacrament, Praying the Di-
vine Mercy Chaplet, Reading of  the 
Gospel and Preaching and Blessing 
of  the Image, Singing and a Pro-
cession with the Blessed Sacrament. 
We had an excellent participation of  
our parishioners and I thank all the 
persons who made this celebration 
possible.
     We are going to have a Celebra-
tion of  First Communion in our 
parish on April 28th at 12:00 pm 
for the children that received their 
preparation by the teachers of  the 
school. 
     On Sunday April 29th, First 
Communion for Children who at-

We continue our celebration of  the Lord’s resurrection with some familiar images of  him that can give us comfort. First, Peter uses the words of  
the psalmist in describing Jesus as the stone initially rejected by the builders that then became the cornerstone. Then John writes that Jesus called himself  
the Good Shepherd, the one who lays down his life for his sheep. Let us refl ect on how Jesus, who died for us, can be the cornerstone of  our lives.
     Continuamos nuestra celebración de la resurrección del Señor con algunas imágenes familiares de él que pueden darnos consuelo. Primero, Peter 
usa el palabras del salmista al describir a Jesús como la piedra inicialmente rechazada por los constructores que luego se convirtió en la piedra angular. 
Entonces John escribe que Jesús se llamó a sí mismo el Buen Pastor, el que da su vida por sus ovejas. Refl exionemos sobre cómo Jesús, que murió por 
nosotros,puede ser la piedra angular de nuestras vidas.

tended their preparation on Sunday 
mornings and on May 6th at 11:30 
am, for children who attended their 
preparation on Tuesdays. We are 
excited because each celebration of  
the sacraments brings renewal and 
spiritual life to our community and 
our world.
     On Easter Pope Francis said,  
“Christians should ask themselves 
if  they have hearts open to being  
surprised by God and if  they feel 
a need to rush to share with others 
the good news of  God's saving 
acts.” 
May God bless you all, Fr. Juan

Tuvimos más de 35 personas cel-
ebrando los sacramentos en Pascua 
y fue un momento de renovación 
ya que el Papa Francisco dice que la 
Pascua muestra el poder del amor 
que renueva el mundo. “Esto es pre-
cisamente lo que le sucedió a Jesús, 
el grano de trigo sembrado por Dios 
en los surcos de la Tierra, murió, 
muerto por el pecado del mundo”. 
Permaneció dos días en la tumba; 
pero su muerte contenía el amor de 
Dios en todo su poder, liberado y 
manifestado en el tercer día; La Pas-
cua de Cristo el Señor
     Tuvimos la celebración del Do-
mingo de la Divina Misericordia en 
nuestra Parroquia de San Antonio 

con la exposición del Santísimo Sac-
ramento, orando la Divina Gracia de 
la Misericordia, Lectura del Evange-
lio y Predicación y Bendición de la 
Imagen, Cantando y una Procesión 
con el Santísimo Sacramento. Tuvi-
mos una excelente participación de 
nuestros feligreses y agradezco a to-
das las personas que hicieron posible 
esta celebración.
     Tendremos una Celebración 
de Primera Comunión en nuestra 
parroquia el 28 de abril a las 12:00 
p.m. para los niños que recibieron 
su preparación por parte de los mae-
stros de la escuela.
     El domingo 29 de abril, Prime-
ra Comunión para Niños que asist-
ieron a su preparación los domingos 
por la mañana y el 6 de mayo a las 
11:30 a.m., para los niños que asist-
ieron a su preparación los martes. 
Estamos entusiasmados porque cada 
celebración de los sacramentos trae 
renovación y vida espiritual a nues-
tra comunidad y nuestro mundo.
     En Pascua, el Papa Francisco dijo: 
“Los cristianos deberían preguntarse 
si tienen corazones abiertos para ser 
sorprendidos por Dios y si sienten la 
necesidad de apresurarse a compar-
tir con los demás las buenas nuevas 
de los actos de salvación de Dios”.
Que dios los bendiga a todos, Pa-
dre Juan
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Mass Intentions
April 21/Abril 21
4:30 pm - Bill Childers
6:00 pm - 
April 22/Abril 22
8:30 am - Jose Ines Soria & Jose 
Miguel Soria
11:30 am - William Childers
5:00 pm -
April 28/Abril 28
4:30 pm - Bill Childers
6:00 pm - 
April 29/Abril 29
8:30 am - Padre Jose Nicolas Puente
11:30 am - William Childers
5:00 pm -

Visiting the Sick. Please contact Luciano 
Morales at 317-918-4939 or Lucia Lazo at 
317-445-7370 to schedule a date for a loved 
one who is sick and in need of  a visit. 
     Visitas a los enfermos. Comunicase con 
Luciano Morales al 
317-918-4939 o Lucia Lazo al 317-445-
7370 para agendar una cita con algún familiar 
o amigo que necesite de una visita.

 BAPTISMAL PREPARATION
     Parents and Godparents must attend 
up to two classes and be registered mem-
bers of  the parish. Forms can be found 
in the back of  church.   

Preparación de Bautismo
     Los padres y padrinos deben asistir 
hasta dos clases y ser miembros regis-
trados de la parroquia. Las formas se 
pueden encontrar en la parte posterior 
de la iglesia.

Daily Readings
Monday April 23, 2018
Reading 1, Acts 11:1-18
Responsorial Psalm, Psalms 42:2-3; 43:3, 4
Gospel, John 10:1-10
Tuesday April 24, 2018
Reading 1, Acts 11:19-26
Responsorial Psalm, Psalms 87:1-3, 4-5, 6-7
Gospel, John 10:22-30
Wednesday April 25, 2018
Reading 1, First Peter 5:5-14
Responsorial Psalm, Psalms 89:2-3, 6-7, 16-
17
Gospel, Mark 16:15-20
Thursday April 26, 2018
Reading 1, Acts 13:13-25
Responsorial Psalm, Psalms 89:2-3, 21-22, 
25, 27
Gospel, John 13:16-20
Friday April 27, 2018
Reading 1, Acts 13:26-33
Responsorial Psalm, Psalms 2:6-7, 8-9, 10-11
Gospel, John 14:1-6

     Please send your group or ministry activity schedules and annou
the weekly bulletin. The deadline is two weeks before the date of  p
     Por favor envíe los horarios y anuncios de actividades de su grup
incluidos en el boletín semanal. La fecha límite es dos semanas ant

22 23 24
8:30 - Spanish Mass
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass

6:30 - English Ro-
sary

11:30 - SVdP 
Changing Lives
5:45 - Spanish Mas

29 30 1 May

6 7 8

Stewardship Collection

8:30 - Spanish Mass
10:30 - First Com-
munion Prep
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass

8:30 - Spanish Mass
11:30 - English Mass
3:00 - OLG Dance 
Practice
5:00 - Bilingual Mass

11:30 - SVdP 
Changing Lives
5:45 - Spanish Mas

11:30 - SVdP 
Changing Lives
5:45 - Spanish Mas



2nd Collections
April 22 - Park Improvement Fund
April 29 - Catholic Home Missions 
(Archdiocese)
May 6 - Landscaping Fund
May 13 - Ancestry Preservation
May 20 -  Rectory Fund

uncements to bulletin.stanthonyindy@gmail.com to be included in 
publication.
upo o ministerio a bulletin.stanthonyindy@gmail.com para ser 
tes de la fecha de publicación.

     The merfi cul love of  the Lord fi lls the 
earth; by the wordof  the Lord the heavens 
were made, alleluia.

   The Good Shepherd has risen who laid 
down his life for his sheep and willingly died 
for his fl ock, alleluia.

El amor místico del Señor llena la tierra; 
por la palabra del Señor, se hicieron los cie-
los, aleluya.

    El Buen Pastor ha resucitado y ha dado 
su vida por sus ovejas y voluntariamente ha 
muerto por su rebaño, aleluya.
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9:00 - Mass
7:00 - Marriage Prep
7:00 - Al Anon

9:00 - Mass 9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion
7:00 - Consecrations 
by Mary for Jesus

9:00 - Taller de Consa-
gracion
10:30 - MFC
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass

Stewardship Collection
11:00 - Marriage Retreat
Noon - Festival Comm
Noon  -First Commu-
nion Mass for school 
children
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass

2 3 4 5

9 10 11 12

9:00 - Mass

9:00 - Mass

9:00 - Mass
7:00 - Al Anon

9:00 - Mass
7:00 - Al Anon
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9:00 - Baptism Class
Noon - Festival Comm
Noon - First Commu-
nion Mass for Tuesday 
children
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass

9:00 - Baptism Class
4:30 - English Mass
6:00 - Spanish Mass

9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion
7:00 - Consecrations 
by Mary for Jesus

9:00 - Mass
6:30 - Grupo Ora-
cion
7:00 - Consecrations 
by Mary for Jesus

April



PASTORAL TEAM/ EQUIPO PASTORAL 
Parish Offi ce/ Ofi cina Parroquial (317) 636-4828

Administrative Assistant/Asistente Administrativa
   Magaly Preciado - 102 or (317) 543-7730    magaly.stanthony@gmail.com
Director of  Religious Education/ Director de Educación Religiosa
   Emily McFadden– 106 or (317) 543-7729   escmcfadden@gmail.com 
Pastor/ Padre
   Rev. Juan Jose Valdes– 107 or (317) 543-7675   fr.juan.SA@gmail.com 
Deacon/ Diácono
   Oscar Morales—105 or (317) 543-7719   deaconoscar@gmail.com
Music Coordinator/ Coordinador de música
   Jennifer Garza
Business Manager/ Gerente de Operaciones
   David Sheets – 103 or (317) 543-7740    saintanthonybusiness@gmail.com 
Custodian/ Bedel
   Ines Cervantes- (317) 937-4622   juana.cervantes70@yahoo.com

www.saintanthonyindy.org
Saint Anthony Catholic Church Indianapolis

Parish Center Offi ce Hours 
Centro Parroquial 
Horario de Ofi cina
Monday/Lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Tuesday/Martes 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Wednesday/Miercoles 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Thursday/Jueves 8:00 a.m .- 5:00 p.m.
Friday/Viernes  CLOSED

Weekend Mass Schedule/
Misas de fi n de semana

Saturday/ Sábado
4:30pm: Mass in English/ Misa en Inglés
6:00pm: Mass in Spanish/ Misa en Español

Sunday /Domingo 
8:30am: Mass in Spanish/ Misa en Español
11:30am: Mass in English/ Misa en Inglés
5:00pm: Bilingual Mass/ Misa Bilingüe

Weekday Mass Schedule/ 
Misas de la semana

Tuesday/ Martes
5:45pm: Mass in Spanish/ Misa en Español

Wednesday through Friday/ 
Miércoles a Viernes  

9:00am: Mass in English/ Misa en Inglés

Confessions/Confesiones
Saturday/ Sábado 3:30pm  
Sunday/ Domingo 7:45am
Or by appointment/ o con cita

     The weekend of  April 28 and 29 we will be collecting for the St. Anthony stewardship appeal. Please 
be prepared to include cash or checks in your envelope during mass.

Announcements
   Next week, the 2nd collection will 
be for the Catholic Home Missions 
Appeal. Your support helps ease the 
struggle of  more than 40 percent of  
the dioceses in the US.
   La próxima semana, la segunda 
colección será para la Campaña de 
Misiones Católicas. Su apoyo ayuda 
a aliviar la lucha de más del 40 por 
ciento de las diócesis en los Estados 
Unidos.

   María Wildridge with the Prose-
cutor’s Offi ce, will be with us Tues-
day, May 15, 7:00 p.m., to talk about 
things you can do to avoid becoming 
the victim of  a crime. Also, she’ll be 
talking about your rights if  you have 
been robbed or have been a victim of  
any crime.
   María Wildridge de la ofi cina del 
fi scal estará con nosotros Martes, 15 
de mayo, 7:00 p.m., para hablar de lo 
que usted puede hacer para no con-
vertirse en la víctima de un delito. 
Además hablará del proceso judicial 
y de sus derechos si le han robado o 
se ha cometido cualquier delito en su 
contra.

May 26 & 27, members of  the Vin-
centian Congregation will be sharing 
their mission with us during mass. 
The second collection will support 
their work.

26 y 27 de mayo, los miembros de 
la Congregación Vicenciana compar-
tirán su misión con nosotros durante 
la misa. La segunda colección apoy-
ará su trabajo.

When shopping for fresh produce 
at Ripe N Ready, 2725 W. Washington 
St., mention you are a St. Anthony 
member. They will donate a percent 

of  your sale to the parish.
Cuando compre productos frescos 

en Ripe N Ready, 2725 W. Washing-
ton St., mencione que es miembro de 
St. Anthony. Ellos donarán un por-
centaje de su venta a la parroquia.


